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Tovpia, Zoauwvé & ABiBov uaptipwv (Apxn vnoteing Xplotovyévvwy)
Gurias, Samonas & Abibus Martyrs (Christmas fast begins)

ATTIOXTOAIKON ANAT'NOEXMA
Epea. 7, 4-10

A deAgot, 6 0edg, mAoborog v év

ENéel, d1a TNV TMOAANV dydmnv
a0ToD NV fydnnoev Nuag, kol Gvroag NUag
VEKPOUG TOIC TAPANTWHAGLY oUVE({WO-
noinoev 1@ Xp1ot® - Xdpiti £0Te oeow-
opévol - Kai CUVNYELPEV, KAl GUVEKA-
Bioev év toig émovpaviolg év Xp1ot@
'Incod- tva évdeintat év toic ai®otv toig
ENePXOMEVOLS TOV UepPaAAovTa mAoTTov
TG XAp1Tog avTod €V XpnoTdTNTLEQ NUES
¢v Xp1ot® ’Inood- tf] yap xdapiti éote
oeoopévol N tii¢ miotewg, kai todto
oUK €€ Uu®v- B0l T6 dWpov- ok £€ Epywv,
tva pn 1§ kavyrontat. Abtod ydp éopev
noinua, ktiobévreg €v Xp1ot® Tnood i
Epyoig dyaboic, oic mpontoipacey 6 Oedc,
va €V a0TOI¢ TEPIMATICWUEV.

* %k

ANAXTAXIMON AITIOAYTIKION
HyogmA. B°

A yyshkai duvduelg émi 0 uvAud cov,
ai ol QUAGCGCOVTEG, ATevekpwOnoav:

Kai fotato Mapia év T tdew, {ntodoa

T0 &xpaviov cov o®dua. 'EOKUAEV0AG TOV

adnv, un nepacdeig vn' adTob UmAVTNOOG

] MapBévew, dwpovuevos thv {whv. O

&vaoTdg €k TGV Vekp&v, Kopie 36&a cot.

EPISTLE READING
Eph. 2: 4-10

B rethren, God who is rich in mercy, out

of the great love with which he loved
us, even when we were dead through our
trespasses, made us alive together with
Christ (by grace you have been saved),
and raised us up with him, and made us
sit with him in the heavenly places in
Christ Jesus, that in the coming ages he
might show the immeasurable riches of
his grace in kindness toward us in Christ
Jesus. For by grace you have been saved
through faith; and this is not your own
doing, it is the gift of God: not because
of works, lest any man should boast.
For we are his workmanship, created in
Christ Jesus for good works, which God
prepared beforehand, that we should
walk in them.
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RESURRECTION APOLYTIKION
Plagal of the 2" Mode

A ngelic Powers were at your grave,

nd those who guarded it became
as dead, and Mary stood by the tomb,
seeking your most pure Body. You
despoiled Hell and emerged unscathed,
youmet the Virgin and granted life. Lord,
risen from the dead, glory to you!



EYAITEAIKON ANATNQXMA

Aovk. 17, 25-37

@® Kap@ €keivey, Voukog Tig avéotn

émtapdc(wv a0TOV Kal )\éwa'
Nddokale, ti nomoocg Cwnv ai@viov
K)\npovopnow, 0 O¢ eine npoq a0ToV" €V ™
vouw ti yeypomtoa L0 owccywoocmag,
¢ amokp1Oeig einev: dyamrioeig Koptov tov
@ebv oov €€ 6Ang tiig kapdiag cov kai £
GAng i Yuxfig cov kai € 8Ang TG ioxbog
oov Kai €€ o)\ng T chvowcg ooV, Kal TV
TANGIOV 60V WG cEqUTOV” eine O€ AOTH"
6pO@g dmekpibng: Todto moier kai Zr]on 0
8¢ 0éAwv SikatoDv £qutdv eine Tpdg TOV
"Inootv: Kai ng goti pov TAnciov; bmoAafawv
¢ 0 ’Inood eimev: ocvepwnog g Katsﬁawsv
ano ‘TepovoaAnu €ig Tepixw, kai Anotaig
neplénecey: ol Kal ékdVoavteg avTov
Kal mTAnyag émOévteg anijAbov dpévreg
Nubavij Tuyxdvovta. Katd ovykvpiav de
iepets Tig katéParvev év tfj 6@ Eketvr, kai
idwv adtov avrimapiiAOev. opoiwg 8¢ kal
Aevitg yevopevog katd tov tomov, ENBwv
Kal 1dwv dvtinapiAOe. Zapapeitng O tig
08ebwv NABE kot avTév, Kai Idwv adTdV
gomAayxviobn, kal tpooeAOwV katédnoe T
tpatdpata avtol émyéwv FAatov kal oivov,
é¢mpipdoag 6¢ adtov €ni To 110V KTivog
f]'yocyev avTOV sig mvSoxsTov Kol émepeAnion
avtod* kai Emi Ty alplov EEEAOV, sx[&a)\wv
dvo dnvapra Edwke Td mvaoxa Kol einev
auTQ* empe)\nenu owtov, Kai O T1 av
npooSanccvnong, syw év 1¢ Enavépyeodai
e &modow oot. Tig 00V ToUTWY TGV TPIGOV
n)\r]o'tov dokeiool ysyovsval 00 spnsoowog
€ig ToUg )\notaq, 6 8¢ eimev' 6 rtomoou; 0
s)\eog HET’ abToD. einev 0bV avT@ 6 ool
TOPEVOL Kal oV Toiel Opoiwg.

GOSPEL READING

Luke 10: 25-37

t that time, a lawyer stood up to put

Jesus to the test, saying, «Teacher,
what shall I do to inherit eternal life?»
He said to him, «<What is written in the
law? How do you read?» And he answered,
«You shall love the Lord your God with all
your heart, and with all your soul, and with
all your strength, and with all your mind,;
and your neighbor as yourself». And he
said to him, «You have answered right; do
this, and you will live». But he, desiring to
justify himself, said to Jesus, «<And who is
my neighbor?» Jesus replied, «A man was
going down from Jerusalem to Jericho,
and he fell among robbers, who stripped
him and beat him, and departed, leaving
him half dead. Now by chance a priest
was going down that road; and when he
saw him he passed by on the other side.
So likewise a Levite, when he came to the
place and saw him, passed by on the other
side. But a Samaritan, as he journeyed,
came to where he was; and when he saw
him, he had compassion, and went to him
and bound up his wounds, pouring on oil
and wine; then he set him on his own beast
and brought him to an inn, and took care
of him. And the next day he took out two
denarii and gave them to the innkeeper,
saying, ‘Take care of him; and whatever
more you spend, I will repay you when I
come back. Which of these three, do you
think, proved neighbor to the man who
fell among the robbers?» He said, «The
one who showed mercy on himy. And Jesus
said to him, «Go and do likewise».

We need deep in our souls to truly repent, to return to God, but with the awareness that we are to blame
for not coming to God until now, with the awareness that we are guilty. This is humiliation and repent-
ance and confession. You admit that you are in blame. Everything else is a fairy tale, that you quickly
repent. If you are not feeling guilty inside and do not apologize for it and you are not willing to change,
knowing and believing that God will forgive you and help you change, everything else is neither repent-

ance nor anything.



EPMHNEIA EYATITEAIKOY ANATNQXMATOX
«Kard Xp1otév Zwn ko Zwtnpin: 0 Xp1otés wg «o mAnoiovy!

) <T i éoti pov mAnaoiovy; pdtnoe 0 Nouikdg tov Incov otnv onuepivy EvayyeAikr mept-
Komr]. A10TL, Va1, 0QeiAOVUE VX AYXTIICOVHE TOV TTANGIOV WG Vi £ivat o 18106 0 eav-
T0G pag, aAAd moog ivat o mpayuatikdg tAnoiov; Iowov ekAaupavovue wg tAnoiov;
Kat o Koprog, ol napadétel Tnv meplekTIKOTATN KAl AKpws ekmatdevtikn IMapafolr
Tov KaAoU Zauapeity, pwtd tov Nomkd: Tic obv TobTwv T@V TPV mAnaiov Sokei oot yeyo-
véval To0 éuneadvrog €l Tovg Anotds; O Nopikdg opOwg toéte anavtd nwg tAnoiov pmropei
uévo va Aéyetar autds mov £8e1€e EAeog kKot aydmn eunpdKTws oTov dvOpwo eketvo Tov
éneoe ota Xépra Twv Anotwv. Kat PePaiwg, 0 Inooivg, wg AddokaAog Kol EQAPUOOTH TNG
aAnOwvrig Aydnng, Tov anfvnos: TyaLve Kat Kave ki oV to i810. AnAadi, deie éleog oe
KaBe dvBpwo kat og KOs TAdopa Tov Xwpic va kortdEelg Toiog eivat, and Tov Tpoép-
XeTat, TolEG ivat ot KataPoA£g TOv, KOWWVIKEG 1] TTOAITIKEG, TO XPWHA TOV, 1 Opnokeia

TOU 1] 01 EMAOYEG TOU 1] aKOUN Kol TL «6TAVPO» KOLPAAL.

Aamotwvel Kaveig Aotdv, akdun kot av dev eivan €101k6¢ 0£0Adyog, TwG N epWOTNON
oL Xp1oTov deV NTAV AV 0 KEUTETWV €15 TOUS Anotde» eivat o TAnoiov, aAA& motog amnd
ToUG Tpeig Tov Ppédnkav ekel Ntav o mAnoiov otov TAnywuévo. Atétt mAnoiov Aoyiletat
KGOe GvOpwmog dx1 Pdoet Tng avaykng tov (dnwe o Tabbv tn¢ MapaPoAric) aAAd Pdoet
NG TPGOESTIG TOV KAl TNG ECWTEPIKAG TOL aVAYKNG va Yivel TAnoiov tov adeA@ol tov
ka1 va Tov otnpifel otnv avaykn tov (dnwg o kaAdg Zapapeitng). Ag mapatedei ue Afyo
110 anAd Adyia o€ TPWTO EVIKS TPAoWTO Yix Vi £ivat Tiio Katavontd: o TAnoiov pov dev
kaBopiletat and TNV avaykn Tov yia va tov pondrow aAAd and tnv npdOeot] pov Kot tnv
Qy&TTN MOV VO TOU SUMTXPATAOW Kot va Tov deifw umpakta tnv aydmnn pov. Kat av £xw
uéoa pov aydmn Xpiotiavikr, avidioteAr ko etAikpve, Xwpic Swakpioeig kol e€e1diked-
0€1G, TOTE KAl POVO TOTE UHOP® VA TTw TTwG 0 K&Oe avOpwmog dimAa pov eivat mAnoiov pov.

Av Suwg PaAw Ttepropiopovs Kat Oewpriow Tws TANGiov pov propei va Aéyetat pévo
omotog ayarn, eivat IAog Lov 1] LUYYEVENG HOV, TOTE YW 0 1010¢ dev umopel va eipatl o
nAnoiov kavevdg. H aydrn pov eival meproplopévn péoa o€ TAXiolx Tov Katd to mAsiotov
glvat @Tiaypéva amd eywiopd Kat cUPPEPOV. AUTS AOLTOV TOL KAVEL TOV KAAS Zapapeitn
va de1 TOV AvOpWITo TTOL €XEL aVayKN wG adeA@S Tov, WG TANGIOV, KAl VX TOV PPOVTIcEL
oav Tov exutd Tov, dev givat uévo n evovvaiobnon tng avOpomvNg avaykng Kot tov tévou
TOU GAAov, aAAd 1 ToroBETNom Tov exLTOD TOL 0T B€0T TOV, 1 TAVTLOT TOV EXVTOV TOU
Ue Tov TAnoiov, wote o 1810¢ va yivel o TAnoiov tov GAAov, eueic dnAadn va yivouvpe o
nAnoiov tov dAAov, va Pactotel kat va eAntiler og epdc. Mwg Ba provpe oth Shadikaoia va
dwoovpe PayNnTd oTOV TEWVATUEVO, VEPS 0TOV S1PAcUEVO, POUXA OTOV YUUVO, OTITL 6TOV
(OTEYO 1 VA EMLOKEPOOVHE KATOLOV GTO VOGOKOUELD Kl 0T QUAAKH, av dev doUpe uéoa
TOL TPpWTA ToV 1d10 Tov Xp1otd, Kat av dev mapadwoovpe tov eavtd pag 0AdkANpo, o€
mAnpn Srabecriudtnra, ye Pabitatn aydrnn kat pe Buoiaotikn TpdOeon, yix va atobavOel
ot epei¢ eipaote o mAnoiov tov; Kat av dev aioBavOei 1 epeic eipaote o mAnoiov tov,
nwG Ba Ppet To Bdppog va {ntricer Tn PorOeid pag, TNV aydnn pag Kat tny oTpién pog;

H ocwtnpia yag dev apxiler ka1 teAeiwver oe pia «@rAavOpwmiky kivnony», n onoia
£xel oxedOV TAVTA EAATAPIA EYWIOTIKA KAl PAG KAVEL VX a1o0avOuaoTe 0T ayopacape
glottrpro yua Hapaderso. H cwtnpia thg Puxng pag anoitel Buoiaotikr aydnn, TAnpn
nap&doon TG (NG KA Kt TOL €qUTOV oG oToV XP1oTd WG KEPAAL, Kol oToug avOpw-
TOUG WG owWua TG ExkAnoiag. Mo va ayanjcoupe Tov TANGIOV HaG WG «OEAUTOV» Tipé-
TEL TPWTA EUELG VA Yivoupe ayamntoi otoug dAAoug kat tpdbuuot yix Buoia aydnng. Na



unopel o TANywuévog va pag epmotevdel oav va eipacte o exvtdg tov. Ki eueig pe
OELPA HaG VX PPOVTICOUHE TI§ TANYEG TOL oav SIKEG Mag, oav va efval ekeivog o eavtdg
poG. KaAn Nnoteia Xpiotovyévvwy. Ayandre aAAriAovg!
Ipeaf. ZapPog-Aavid Bacideiddng
SERMON ON THE GOSPEL READING
“Go and do likewise”

hether in parables or his other teachings, our Lord Jesus Christ often concluded

with brief and uncompromising words, as at the end of the Parable of the Good
Samaritan in this morning’s Gospel reading — Go and do likewise. The parable came after
Jesus had been confronted by a young man who wanted to know how he might inherit
eternal life. Jesus responded by directing him to the law and the young man recited
the first and great commandment and the second which is inseparably connected to it.

The young man, no doubt confident that his reply had satisfied Jesus then asked
for clarity on who his neighbour is who he - should love as yourself. We are told that he
asked this because - he wanted to justify himself. He needed a good reason in order that
whatever actions he might take would place him in good standing and his decisions be
acceptable. This is not an unusual ploy when decisions are difficult or there has been
or is likely to be disagreement - justifying our words and actions in defence of our own
position or better, seeking clarity and a true understanding.

The Parable of the Good Samaritan (only recorded in Luke) told by Jesus, involved
an act of actual bodily harm to a man and theft of all he had, on a public highway. This
presented a challenge of neighbourliness for any who happened to be in the vicinity.
Some who we would expect to do did not respond to the challenge but one person did
and went to unexpected lengths to see that the injured man was cared for - “going the
extra mile” - we might say. We may safely assume that for the Samaritan this was not an
isolated act of kindness but on the contrary something fundamental in his nature with
a constant care for those in need. Perhaps the thieves showed their true character but
not we hope without the possibility of a change of heart and conduct. The innkeeper
accepted without question the Samaritan’s request for hospitality and future care with
his door open and nourishment on hand and plentiful.

“Symbolically, the Good Samaritan is Christ himself, the wounded man is humanity
set upon by demons, the inn is the Church. Love for neighbour proves our love for God.”
(Taken from the footnotes in the Orthodox Study Bible). This being the case, knowing
ourselves in need of Christ in our life battered by its many and various storms and
temptations, we do not “... neglect to meet together, as is the habit of some, but encouraging
one another, and all the more as you see the Day drawing near” (Heb. 10:25). The “Samaritan”
then calls us in our weakness; the “Inn” holds open the door and offers the shelter and
nourishment only found within its firm and secure walls; our response to this generosity
is reciprocal love and service to others.

Today we begin the Nativity Fast, drawing us in penitence and self discipline along
the path to celebration, recollecting the love of God in the coming of Christ at Bethlehem
with nothing detracting us from preparation and ultimate rejoicing,.

Oecon. Nikitas Lantsbery

Archdiocese of Thyateira & Great Britain, 5 Craven Hill, London W2 3EN
Tel.: 020 7723 4787. Fax: 020 7224 9301. E-mail: mail@thyateira.org.uk . Website: www.thyateira.org.uk

Printed by Athina Press




